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Hebrew Bible
Numbers 11:
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Numbers 11:

11 And Moses said to the Lord, “Why have You dealt ill with Your servant, and why have | not
enjoyed Your favor, that You have laid the burden of all this people upon me? 12 Did | conceive all
this people, did | bear them, that You should say to me, ‘Carry them in your bosom as a nurse
carries an infant,” to the land that You have promised on oath to their fathers? 13 Where am | to
get meat to give to all this people, when they whine before me and say, ‘Give us meat to eat!’ 14 |
cannot carry all this people by myself, for it is too much for me. 15 If You would deal thus with
me, kill me rather, | beg You, and let me see no more of my wretchedness!”

16 Then the Lord said to Moses, “Gather for Me seventy of Israel’s elders of whom you have
experience as elders and officers of the people, and bring them to the Tent of Meeting and let
them take their place there with you. 17 | will come down and speak with you there, and | will
draw upon the spirit that is on you and put it upon them; they shall share the burden of the
people with you, and you shall not bear it alone. 18 And say to the people: Purify yourselves for
tomorrow and you shall eat meat, for you have kept whining before the Lord and saying, ‘If only
we had meat to eat! Indeed, we were better off in Egypt!” The Lord will give you meat and you
shall eat. 19 You shall eat not one day, not two, not even five days or ten or twenty, 20 but a
whole month, until it comes out of your nostrils and becomes loathsome to you. For you have
rejected the Lord who is among you, by whining before Him and saying, ‘Oh, why did we ever
leave Egypt!’” 21 But Moses said, “The people who are with me number six hundred thousand
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men; yet You say, ‘I will give them enough meat to eat for a whole month.” 22 Could enough
flocks and herds be slaughtered to suffice them? Or could all the fish of the sea be gathered for
them to suffice them?” 23 And the Lord answered Moses, “Is there a limit to the Lord’s power?
You shall soon see whether what | have said happens to you or not!” 24 Moses went out and
reported the words of the Lord to the people. He gathered seventy of the people’s elders and
stationed them around the Tent. 25 Then the Lord came down in a cloud and spoke to him; He
drew upon the spirit that was on him and put it upon the seventy elders. And when the spirit
rested upon them, they spoke in ecstasy, but did not continue. 26 Two men, one named Eldad
and the other Medad, had remained in camp; yet the spirit rested upon them—they were among
those recorded, but they had not gone out to the Tent—and they spoke in ecstasy in the camp.
27 A youth ran out and told Moses, saying, “Eldad and Medad are acting the prophet in the
camp!” 28 And Joshua son of Nun, Moses’ attendant from his youth, spoke up and said, “My lord
Moses, restrain them!” 29 But Moses said to him, “Are you wrought up on my account? Would
that all the Lord’s people were prophets, that the Lord put His spirit upon them!”

New Testament

John 21:15-19

®0Ore olv ApioTnoav Aéyel TG Zipwvi NéTpw 6 ’Incolc, Zipwv Twdvvou, ayatdc Pe TAéov ToUTwY;
Aéyer aUT®,Nai, KUpIe, oU 0idag 8Tl QIAGD ot. Aéyel alT, & dpvia pou. °Aéyer aUTG TTAAIV BE
UTepov, Zipwv lwavvou, ayatdc ue; Aéyel alT®, Nai, kUplg, oU 0idag 6TI QIAGD o€. AéyeiauT®, Moipa
IVe T& TIPORATE pou. "Aéyel alT® TO TpiTov, Tidwv lwavvou, @IAETC peg; EAUTTABN 6 MéTpog 6T eftTev
auT® 16 TPiToV, DIAETC Pe; Kai Aéyel alT®, KUple, TTAvTa oUoidag, oU YIVWOKEIS OTI GIAG €. Aéyel al
1M [0 'Inoolc], Booke T& TpoRaTd pou. "2aunv aunv Aéyw ool, 8Te AC VEWTEPOS, E{WVVUEC CEAUTOV
Kai epleTraTelg 61rou ABeAeg:6Tav BE ynpdong, KTEVEIS TOG XeTpdg oou, kai dAAo¢ oe {wael Kai oioe
| 6TTOU 0U BEAEIC. '°TOTTO B¢ €fTeV oNuaivwy TToiw BavaTw SoEdael TOV BedV. kai TOUTO €MV Aéyeia

UTQ, AKOoAoUBEI Jol.

John 21:15-19

> When they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter, “Simon, son of John, do you love
me more than these?” He said to him, “Yes, Lord; you know that | love you.” He said to
him, “Feed my lambs.” '8 He said to him a second time, “Simon, son of John, do you love me?” He
said to him, “Yes, Lord; you know that | love you.” He said to him, “Tend my sheep.” *” He said to
him the third time, “Simon, son of John, do you love me?” Peter was grieved because he said to
him the third time, “Do you love me?” and he said to him, “Lord, you know everything; you know
that | love you.” Jesus said to him, “Feed my sheep. ¥ Truly, truly, | say to you, when you were
young, you used to dress yourself and walk wherever you wanted, but when you are old, you will
stretch out your hands, and another will dress you and carry you where you do not want to
go.” ¥ (This he said to show by what kind of death he was to glorify God.) And after saying this he
said to him, “Follow me.”
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Qur’an

Surah Kahf (The Cave), 18:66-82
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Surah Kahf (The Cave), 18:66-82

66 Moses said to him, 'May | follow you so that you can teach me some of the right guidance you
have been taught?' 67 The man said, 'You will not be able to bear with me patiently. 68 How
could you be patient in matters beyond your knowledge?' 69 Moses said, 'God willing, you will
find me patient. | will not disobey you in any way.' 70 The man said, 'If you follow me then, do not
qguery anything | do before | mention it to you myself.” 71 They travelled on. Later, when they got
into a boat, and the man made a hole in it, Moses said, 'How could you make a hole in it? Do you
want to drown its passengers? What a strange thing to do!' 72 He replied, 'Did | not tell you that
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you would never be able to bear with me patiently?' 73 Moses said, 'Forgive me for forgetting. Do
not make it too hard for me to follow you.' 74 And so they travelled on. Then, when they met a
young boy and the man killed him, Moses said, '"How could you kill an innocent person? He has
not killed anyone! What a terrible thing to do!' 75 He replied, 'Did | not tell you that you would
never be able to bear with me patiently?' 76 Moses said, 'From now on, if | query anything you
do, banish me from your company— you have put up with enough from me.' 77 And so they
travelled on. Then, when they came to a town and asked the inhabitants for food but were
refused hospitality, they saw a wall there that was on the point of falling down and the man
repaired it. Moses said, 'But if you had wished you could have taken payment for doing that.' 78
He said, 'This is where you and | part company. | will tell you the meaning of the things you could
not bear with patiently: 79 the boat belonged to some needy people who made their living from
the sea and | damaged it because | knew that coming after them was a king who was seizing every
[serviceable] boat by force. 80 The young boy had parents who were people of faith, and so,
fearing he would trouble them through wickedness and disbelief, 81 we wished that their Lord
should give them another child— purer and more compassionate— in his place. 82 The wall
belonged to two young orphans in the town and there was buried treasure beneath it belonging
to them. Their father had been a righteous man, so your Lord intended them to reach maturity
and then dig up their treasure as a mercy from your Lord. | did not do [these things] of my own
accord: these are the explanations for those things you could not bear with patience.’



